


 

Dcn. Pedro Ramos Deacon / Diácono Deacon@spatricks.org  

Juana Uribe Manager / Gerente Manager@spatricks.org 322-4370 

Marsha Tanner Accountant / Contadora Finance@spatricks.org 322-4701  

Mary Barajas  Reception / Recepción Office@spatricks.org 724-1317 

Silvia Pineda Children’s Sacraments / Sacramentos para Niños Communion@spatricks.org 740-2384 

Luis Esquivel Youth Sacraments / Sacramentos para Jóvenes Confirmation@spatricks.org 740-9932 

Miguel Cervantes Assistant / Asistente — — 

Fr. Jason Simas 
Pastor@spatricks.org 
831-724-1341 

Monday—Friday   
9 — 12 p.m. & 1 p.m. — 3 p.m. (by phone) 

1 — 5 p.m. (in-person) 

Lunes—Viernes  

9 —12 p.m. y 1 p.m. — 3 p.m. (por teléfono) 

1 — 5 p.m. (en persona) 

Monday — Friday                      7 p.m. Bilingual 

Saturday Vigil                                             5 p.m. 

 Sunday                                                        11 a.m. 

Lunes — Viernes                                 7 p.m. Bilingüe 

Vigilia del Sábado                                               7 p.m. 

Domingo                       7 a.m., 9 a.m., 1 p.m., 7 p.m. 

Thursday & Friday   6—7 p.m. in the Church Jueves y Viernes       6—7 p.m. en el Templo 

— Mass is still not obligatory 
— Can receive Communion on the tongue 
— Please stay home if you have symptoms 
— Please follow the county law for masks 

— La Misa aún no es obligatoria 
— Puede recibir la Comunión en la lengua 

— Favor de quedarse en casa si tiene síntomas 
— Siga la ley del condado para uso de mascarillas 

“The parish is the presence of the Church in a given territory, an environment for hearing God’s word, for growth in 
the Christian life, for dialogue, proclamation, charitable outreach, worship and celebration.  In all its activities the 
parish encourages and trains its members to be evangelizers.”                                                                       —Pope Francis 
 

“La parroquia es presencia eclesial en el territorio, ámbito de la escucha de la Palabra, del crecimiento de la vida 
cristiana, del diálogo, del anuncio, de la caridad generosa, de la adoración y la celebración. A través de todas sus 
actividades, la parroquia alienta y forma a sus miembros para que sean agentes de evangelización.”—Papa Francisco 

Fr. Abraham Barrera 
Vicar@spatricks.org 
831-724-6128 

Monday — Friday   5—8 a.m.  &  3—7 p.m. Lunes — Martes   5—8 a.m.  y  3—7 p.m. 

Sundays Only     10 a.m.—2 p.m. Solo Domingos     10 a.m.—2 p.m. 



Collection of the Masses / Colecta de las Misas +7, 295 

Second Collection / Segunda Colecta +20, 419 

Average weekly expenses / Gastos semanales promedio —12, 849 

Net income this fiscal year / Ganancia neta de este año fiscal +136, 607  

Bishop’s Appeal—We reached the goal! / Apelación Obispal—Alcancemos la meta! +12, 169 

Recemos por los ancianos que representan las raíces y la memoria 
de un pueblo, para que su experiencia y sabiduría ayude a los más 
jóvenes a mirar hacia el futuro con esperanza y responsabilidad.  

Saturday / Sábado  
5:00pm +Jacinto Dayap, +John Maciel, +Victor Suarez Senior 
7: 00pm +Salvador Zuñiga Jr., +Juan Luis Torres Ortiz, Miembros de la Parroquia 

 

Sunday / Domingo  
7:00am +Enrique Macial, +Patricio Aragon, Cindy Rosales 
9:00am +Carmen y Ramon Zamora, +Alan Hernandez Daiz, + Santos Rodriguez Mendoza 

11:00am +Vicente Langarica, +Felipe Silveira, Cindy Rosales 
1:00pm  +Paula Gonzalez, +Zacarias De Anda,  +Silverio Torres 

7:00pm +Enrique y Gerardo Ramos, +Rosa Elia Bengochea, Familia Heron Torres 
 

Monday / Lunes  
7:00pm +Teresa Ortiz, +Diego Frausto, +Esperanza y Manuel Hernandez 

 

Tuesday / Martes  
7:00pm +Neftali Mendoza, +Josefina Piceno, Familia Dominguez Vazquez 

 

Wednesday / Miércoles  
7:00pm  +Maria Avila, +Jose Tena Nieves, +Emma Silva Robles 

 

Thursday / Jueves  
7:00pm All the Sick, Angel Nieto, +Eugenia Castro Solano 

 

Friday / Viernes  
7:00pm +Teresa Ortiz, +Martin Jr. Cisneros Perez, Diacono Pedro Ramos 

Now is the time to register. Did you miss the chance to 
be Confirmed? Do you want to receive First Holy 
Communion or be Baptized? Come to the office,  
Monday — Friday, 1pm-5pm 
Visit our website for details! 

ww.spatricks.org  

Ya es tiempo de registrarse. ¿Se pasó la oportunidad 
de ser Confirmado? ¿Quiere recibir la Primera Sagrada 
Comunión o ser Bautizado? Visite la oficina parroquial, 

Lunes — Viernes, 1pm-5pm 
¡Visita nuestro sitio para detalles! 

www.spatricio.org 

Office Closed  
this Monday 

Oficina cerrada 
este lunes 



 

La Beata Clelia Merloni († 1930) fundó la Congregación de 
los Apóstoles del Sagrado Corazón de Jesús en 1894. Hoy 
comparten el amor del Corazón de Jesús en cuatro 
continentes. 
 

El Sagrado Corazón les envió esta cruz para que puedan 
adquirir otros méritos y porque quiere que sean afligidos 
como todas sus otras almas elegidas. Ánimo, pues, y 
confianza en el Señor que todo lo permite para nuestro bien, 
incluso las pruebas y las cruces mismas, y nos asiste y nos da 
la fuerza que necesitamos para poder alcanzar abundancia 
de méritos para el paraíso. Sí, nuestro único consuelo en 
medio de tantas desgracias de la vida es el pensamiento de 
una recompensa eterna arriba, una recompensa que será 
tan grande como la intensidad del sufrimiento. Ama tu 
deber; llévala a cabo con alegría, no te dejes vencer por las 
dificultades, el fracaso, la monotonía o la extensión de tu 
trabajo; piensa que tienes la misión de hacer amar a Dios y 
de amarlo tú mismo. No te preocupes si el sacrificio te 
parece difícil a veces; no, lo que Dios permite nunca está de 
más; y el alma que es generosa y que ama la perfección 
nunca debe decir “basta”. Sé generoso con Jesús. Nunca le 
niegues nada de lo que te pida, aunque te cueste la vida.  
Los bendigo y los encierro a todos en la llaga del Sagrado 
Costado de Jesús. Caliéntense en ese horno de amor puro, 
santo y divino para que los haga santos. 
 

¿Te gusta este contenido? Suscríbete a Magníficat 
https://us.magnificat.net/ 

 
 

Blessed Clelia Merloni († 1930) founded the Congregation of 
the Apostles of the Sacred Heart of Jesus in 1894. Today they 
share the love of the Heart of Jesus on four continents. 
 

The Sacred Heart sent you this cross to enable you to acquire 
other merits and because he wants you to be afflicted like all 
his other chosen souls. Courage, then, and trust in the Lord 
who permits everything for our good, even the trials and 
crosses themselves, and assists us and gives us the strength we 
need to be able to attain an abundance of merit for paradise. 
Yes, our only consolation amid so many misfortunes of life is 
the thought of an eternal reward above, a reward that will be 
as great as the intensity of the suffering. Love your duty; fulfill 
it joyfully, don’t let yourself be overcome by difficulties, failure, 
monotony, or the length of your work; think that you have the 
mission of making God loved and of loving him yourself. Don’t 
worry if sacrifice seems hard to you sometimes; no, what God 
permits is never too much; and the soul who is generous and 
who loves perfection must never say “enough.” Be generous 
with Jesus. Never refuse him anything he asks of you, even if it 
costs your very life. I bless you and I enclose all of you in the 
wound of the Sacred Side of Jesus. Warm yourselves in that 
furnace of pure, holy, and divine love that it may make you 
holy.  
 
 

 Like this content? Subscribe to Magnificat  
https://us.magnificat.net/ 

Two senior Knights have offered to 
help us form our own Men’s council 
here at our parish.  I will join the new 
council here at our parish. In recent 
years, we have seen great growth in 
the Knights. Every parish in our area 
has a council except us and Holy 
Eucharist. Please join me in bringing to 
our parish this wonderful men’s organization by 
joining now. The council will be bilingual.  

Please call Rudy Cruz to join 831-288-4663. 

Dos Caballeros con señoría se han ofrecido a 
ayudarnos a formar nuestro propio concilio. Me 
uniré al nuevo concilio de los Caballeros de Colon 
de nuestra parroquia. En los últimos años, hemos 
visto un gran crecimiento en los Caballeros. Cada 
parroquia en nuestra área tiene su propio concilio 
excepto nosotros y Holy Eucharist’. Únase a mí 
para traer a nuestra parroquia esta maravillosa 

organización de hombres, intégrese ahora. El consejo será 
bilingüe.   
Favor de llamar a Rudy Cruz para unirse 831-288-4663.   





Office 



We can help you stay connected.  Your information will not be 
shared but will be used for communication only. 

Esto le ayudará a  mantenerse  informado. No compartiremos su  
información, solo la utilizaremos como medio de contacto. 

Please choose all that apply: 
New Parishioner:    
Updating Information:   
Want Offering Envelopes:  
Moving Away:     

Por favor, elija todo lo que corresponda:  
Nuevo Feligrés:      
Actualización de información:  
Deseo Sobres para la ofrenda:  
Me moví a otra ciudad               

Name(s) of Adults / Nombres de Adulto(s):  

Address / Domicilio:  

Phone / Teléfono:  Email / Correo E.:   

Please tear and place in the collection basket or mail to the office.  
We will try to serve you with God’s help! 

Corte y coloque en la canasta de la colecta o envíelo a la oficina.   
¡Intentaremos servirle con la ayuda de Dios!  

Silvia Pineda, Coordinator 

740-2384         Communion@spatricks.org 

Silvia Pineda, Coordinadora 

740-2384        Communion@spatricks.org 

Luis Esquivel, Coordinator 

740-9932         Confirmation@spatricks.org 

Luis Esquivel, Coordinador 

740-9932        Confirmation@spatricks.org 

Preparación Bautismo Infantil  Dcn. Pedro y Alicia Ramos 

Infant Baptism Preparation Manny & Daisy Nuñez 

Eucharistic Ministers Barb Brown & Delia Jaquez 

Ministros Eucarísticos Maria Guzman 

Lectors Esther Lobato 

Lectores Analicia Velazquez  

Liturgical Music Dana Sales 

Musica Litúrgica Mina Solorio 

Hospitality Louie Jaquez 

Hospitalidad Gabriel Magaña 

Altar Society / Sociedad del Altar Ofelia Mota 

Altar Servers / Monaguillos Luis Esquivel 

Daily Mass /  
Misa Diaria 

Maria Guzman 

Adoration / Adoradores Angelina Gomez 

Obras Jesus Reyes 

Grupo de Oración 
Eliseo Arellano 

Gabriela Gonzales  

Encuentro Matrimonial Aurelio y Maria E.  Alcantar 

Grounds Beautification Enedina Bonita 

Call Marcus Coleman, Knights of Columbus: 916-693-9174 Call Barbara Brown, Young Ladies Institute: 831-588-0855 

Please call the office to add yourself or a loved 
one to this list.  Also, please pray for the people 

on this list.  

Por favor llame a la oficina si desea agregarse a esta lista 
a si mismo o  a un ser querido.   También, favor de orar 

por las otras personas de esta lista. 

6/8 Laura Elena Segura 
6/13 Leopoldo Garcia 

6/15 Jocelyn  Ortiz 
6/16 +Refugio Zavala 

~ Arturo Gonzales Padilla ~  
6/16 + Delia Saldaña  
6/18 Mía Catherine  

6/18 Judy 

6/26  Angel Nieto 
6/29 Familia Rubio Camacho 

7/11 Geraldine Ridgeway 
7/12 Israel Cervantes 

READINGS FOR THE WEEK 
 

Monday: Mi 6:1-4, 6-8; Ps 50:5-6, 8-9, 16bc-17, 21, 23; Mt 12:38-42 
Tuesday: Mi 7:14-15, 18-20; Ps 85:2-8; Mt 12:46-50 
Wednesday: Jer 1:1, 4-10; Ps 71:1-4a, 5-6ab, 15, 17; Mt 13:1-9 
Thursday: Jer 2:1-3, 7-8, 12-13; Ps 26:6-7ab, 8-11; Mt 13:10-17 
Friday: Sg 3:1-4b or 2 Cor 5:14-17; Ps 63:2-6, 8-9; Jn 20:1-2, 11-18 
Saturday: Jer 7:1-11; Ps 84:3-6a, 8a, 11; Mt 13:24-30 
Sunday: Gen 18:20-32; Ps 138:1-3, 6-8; Col 2:12-14; Lk 11:1-13 

LECTURAS DE LA SEMANA 
 

Lunes: Miq 6:1-4, 6-8; Sal 50 (49):5-6, 8-9, 16bc-17, 21, 23; Mt 12:38-42 
Martes: Miq 7:14-15, 18-20; Sal 85 (84):2-8; Mt 12:46-50 
Miércoles: Jer 1:1, 4-10; Sal 71 (70):1-4a, 5-6ab, 15, 17; Mt 13:1-9 
Jueves: Jer 2:1-3, 7-8, 12-13; Sal 26 (25):6-7ab, 8-11; Mt 13:10-17 
Viernes: Cant 3:1-4b o 2 Cor 5:14-17; Sal 63 (62):2-6, 8-9; Jn 20:1-2, 11-18 
Sábado: Jer 7:1-11; Sal 84 (83):3-6a, 8a, 11; Mt 13:24-30 
Domingo: Gen 18:20-32; Sal 138 (137):1-3, 6-8; Col 2:12-14; Lc 11:1-13 



 

 

 

CENTURY 21 REA 
FINE HOMES & ESTATES 
Monterey Bay and  
the Silicon Valley 
 

(831) 588-5710 
DanaSales@gmail.com 

 
Each Office is independently 
Owned and Operated. 
 
Broker Associate  
CalDRE 00952037 

Dana Sales 
REALTOR / CANTOR 

 

DEBBIE BAKER 
(831) 722-1776 

31 EAST 5TH STREET 
WATSONVILLE, CA 95076 
(8310 722-6116 
bakerbro@YAHOO.COM 

Se habla Español 
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
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

 

Plan your funeral services beforehand ~  
Planear sus servicios funerarios de antemano 

 
 
 
 

 
       Lorena Murillo Weldon 
 

          DRE#01800233 
 

         (831)539-6704 
               

          lorena@call-lorena.com 
        
          www.call-lorena.com 

 
          Se Habla Español 

 
 
 
 
 

Tortilla Factory & Store ~ Fábrica de Tortillas y Tienda 
142 Second Street, Watsonville ~ 831-761-2261 

Alfonso & Mina Solorio 
Cantors 

 Three Locations 
451 Main St 

1056 E. Lake Ave 
1820 Freedom Blvd 

 

 Moreland 
Notre Dame 

 

K-8 School 
 

831-728-2051 
 

mndschool.org 

 831-724-6371 
222 E. Lake Ave 

Watsonville 
600 Main St. 
Watsonville 

831-761-3023 


